
XI. évfolyam. Márczius 1. 3. szám. 

AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 
MEGJELENIK MINDEN HO 1-EN. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé
nyek a „Méhészeti Közlöny" szerkesz

tőségéhez czimzcndők : 
Kolozsvár, Bástya-uteza, 9. szám. 
Reclamatiok-, hirdetésekre vona tkozó 
megkeresések U'ieder József főtitkárhoz 
intezendők (Hosszu-utcza 22.), a pénz
küldemények: Biró Gyula egyleti pénz-
tárnokhoz intezendők Kolozsvárt (Tren-

csin-tér 13. szám). 

A kéziratokat 

Rendes tagok 2 frt (4 korona) , köri 
tagok 1 frt (2 korona) tagsági díjért 

a „Méhészeti Közlöny"- t is kapják. 

Hirdetés díja : ga rmond soronként 8 k i . 

(16 fillér). Egy egész oldal : 3 frt (6 ko

rona) . Fél o lda l : 1 frt 50 kr. (3 ko rona) . 

' Egyleti tagok, éves és féléves hirdetők 

3 0 % leengedésben részesülnek, 

nem adjuk vissza. 

Föl Budapetre! 
E g y l e t ü n k k iá l l í t ás t r e n d e z ő b i z o t t s á g a á t é r e z v e a m á j u s b a n 

B u d a p e s t e n m e g n y i t ó n a g y n e m z e t i ü n n e p , v a l a m i n t az a u g u s z t u s 
b a n m e g t a r t a n d ó o r s z á g o s m é h é s z e t i k o n g r e s s u s f o n t o s s á g á t : min
den l e h e t ő t e l k ö v e t e t t a r r a n é z v e , h o g y a m é h é s z t á r s a k miné l na
g y o b b s z á m b a n j e l e n h e s s e n e k m e g o t t , a ho l a n e m z e t g y ü l e k e z é s e 
lesz s m i n é l t ö b b e n r é s z t v e h e s s e n e k a b b a n a t a n á c s k o z á s b a n , m e l y 
h iva tva lesz, h o g y igen fon tos m é h é s z e t i k é r d é s e k b e n h a t á r o z z o n . 

Ki ne v á g y n é k oda , a ho l a n e m z e t sz ive l ü k t e t n i fog s a 
hol e g y n e m z e t n e k ezer é v e s s z o r g a l m a s m u n k á s s á g á v a l e l é r t kul
túrája lesz b e m u t a t v a ? 

A r r a t ö r e k e d t ü n k , h o g y t e l j e s e d h e s s é k a v á g y a a n n a k is, a 
k inek a so r s s z ű k ö s e n m é r t e ki az a n y a g i j a v a k a t . 

A kiá l l í tás t r e n d e z ő b i z o t t s á g n y o m a t é k o s i n d o k o l á s á t o d a f ö n n 
m e g h a l l g a t t á k és m e g a d t á k a m ó d o t a r r a , h o g y a s z ű k ö s e b b a n y a g i 
v i s z o n y o k k ö z ö t t l evő m é h é s z - e g y l e t i t a g o k is m e g j e l e n h e s s e n e k 
ot t , a h o v a m i n d e n igaz hazafi szive v á g y i k . 

A z o r s z á g o s m é h é s z k o n g r e s s z u s t e lőkész í t ő b i z o t t s á g e g y e b e k 
mel le t t a r r a is k i t e r j e sz t e t t e f igye lmét , h o g y a k ö v e s b e j ó a n y a g i 
v i s z o n y o k k ö z ö t t élő m é h é s z t á r s a k is r é s z t v e h e s s e n e k a k o n g r e s z -
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s z u s b a n . G o n d o s k o d o t t o lcsó szá l l á sokró l , s ikerü l t k i e szközö ln i e , 
h o g y a k o n g r e s s z u s t ag ja i m é r s é k e l t v a s ú t i j e g y m e l l e t t u t azha t 
nak , m é g p e d i g : I. k o c s i o s z t á l y b a n 2-od osz t á lyú , II . kocs io sz t á ly 
b a n 3-ad o s z t á l y ú és III . k o c s i o s z t á l y b a n fél 2-od o s z t á l y ú j e g y g y e i ; 
k i e s z k ö z ö l t e t o v á b b á , h o g y a kiá l l í tás i j e g y e t is k e g v e z m é n y e s ár
b a n k a p j á k , a m e n n y i b e n 5 d r b b e l é p t i j e g y e t 2 frt 50 kr . r e n d e s 
á r h e l y e t t I fo r in té r t f ogna k k a p n i . 

F e l t e r j e s z t é s ü n k fo ly tán , B o r s z é k y S o m a min . o s z t á l y t a n á c s o s , 
e g y e s ü l e t ü n k t a g j a és a m a g y a r m é h é s z e t ü g y é n e k le lkes a p o s t o l á 
t ó l k a p t u k e l ő t e r j e s z t é s ü n k r e a k ö v e t k e z ő v á l a s z t : 

Elszállásolási tudnivalók! 
A B u d a p e s t fő- és s z é k v á r o s h a t ó s á g a á l ta l b e r e n d e z e t t elszállá

solási irodára n é z v e . 

A z „Erdélyrészi Méliészegylet kiállítási bizottságának" kérel
m é r e , az e g y l e t i t a g o k e l szá l l áso lásá ró l a főváros i h a t ó s á g »elszál
l á s o l á s i i rodá ja« g o n d o s k o d i k . ( B u d a p e s t e n I V . R ó z s a t é r 7. szám.) 

E z e n k ö z p o n t i elszállásolási irodának közvetítése nemcsak ' a 
m é h é s z e g y l e t i t a g o k s z e m é l y e s j e l e n t k e z é s e , h a n e m leve lezés útján, 
k ö z v e t l e n ü l is i g é n y b e v e h e t ő . 

A b u d a p e s t i ke l e t i p á l y a u d v a r b a n és a n y u g a t i p á l y a u d v a r 
b a n is fog ezen e l szá l láso lás i i r oda fiók-irodát t a r t a n i , i tt a z o n b a n 
c s a k a s z e m é l y e s e n m e g j e l e n ő t a g o k , a m e g é r k e z é s ide jében nyer 
h e t n e k l ak á s t . 

A z o n m é h é s z e g y l e t i t a g , a ki a főváros i h a t ó s á g e lszál lásolás i 
i r odá j á t óhajt ja i g é n y b e venn i , forduljon í r á s b a n , közve t l enü l ezen 
k ö z p o n t i e l szá l láso lás i i r o d á h o z , B u d a p e s t , R ó z s a t é r 7. s z á m ; az e 
czé l ra és m e l l é k l e t k é p e n ide c s a t o l t m e g r e n d e l é s i l a p o t * megfe le lően 
k i t ö l t v e , jelölje m e g p o n t o s a n n e v é t , fog la lkozásá t , t a r t ó z k o d á s i 
h e l y é t , az u t o l s ó p o s t a á l l o m á s t és irja b e ezen n y o m t a t v á n y b a , 
h o g y m e k k o r a b é r fizetése me l l e t t m i l y e n l a k á s r a v a n szüksége , 
h o g y e n n e k a l ap j án nek i a l akás u t a l v á n y a e lő re m e g k ü l d h e t ő 
l e g y e n . 

I l y e n m e g r e n d e l é s k ö l t s é g e 3o k r . -ban á l l a p í t t a t o t t m e g , mely
bő l 20 k r . a v á l a s z k é p e n m e g k ü l d e n d ő u t a l v á n y r a és 10 kr . levél-

* A megrendelési lapot külön mellékletként csaloljuk lapunkhoz 



— 6 3 — 

díjra van s z á m í t v a . E z e n 3o k r t p o s t a b é l y e g e k b e n , v a g y p o s t a 
u t a l v á n y n y a l kell b e k ü l d e n i . 

Minden i lyen í rásbel i m e g r e n d e l é s r e a b u d a p e s t i h a t ó s á g i el
szál lásolási i r oda az „utalványt" a z o n n a l m e g k ü l d i ; d e v i s z o n t min
den m e g r e n d e l ő t a r t o z i k az ide c s a t o l t n y i l a t k o z a t o t k é t t a n ú e l ő t t 
aláírni , m e l y b e n a r r a kö te lez i m a g á t , h o g y a lefoglal t l a k á s b é r é t 
m é g azon e s e t b e n is m e g fogja fizetni, h a a k i t ű z ö t t n a p o k o n a 
k i u t a l v á n y o z o t t l a k á s t i g é n y b e n e m v e h e t n é . 

A m e g r e n d e l é s t e g y n é h á n y n a p p a l k o r á b b a n kel l u g y a n 
m e g t e n n i ; de s e m m i e s e t r e sem k í v á n a t o s az t h ó n a p o k k a l az e lő t t 
m e g t e n n i , m e r t ezzel a n y i l v á n t a r t á s s z ü k s é g t e l e n ü l m e g n e h e z i t -
t e t n é k . 

A s z o b á k á r a a szer in t vá l t oz ik , a m i k é n t va lak i d í s z e s e b b 
b e r e n d e z é s t , v a g y t ö b b fekvő h e l y e t óha j t lefoglalni . 

S z o b á k k a p h a t ó k l e s z n e k : s z á l l o d á k b a n , m a g á n h á z a k b a n és a 
főváros i i s k o l á k n a k e czé l ra á t a l a k í t o t t h e l y i s é g e i b e n . 

A n a p o n k é n t i á r a k 5 0 kr . - tó l fölfelé, a m e g r e n d e l é s i i g é n y e k 
nek megfe le lő a r á n y b a n e m e l k e d n e k . K a p h a t ó k : e g y , ké t , v a g y 
t ö b b fekvő he ly lye l b e r e n d e z e t t s z o b á k ; s ő t a m é h é s z e g y l e t i t a g o k 
tömeges elszállásolása is m e g r e n d e l h e t ő , m e l y czé l ra n a g y o b b te r 
m e k b e n , a fülke r e n d s z e r szer in t b e r e n d e z e n d ő e g y e s á g y h e l y e k is 
l e fog la lha tok . 

A. kiállítási tárgyak beszállítása és csomagolása. 
(Tájékoztatás.) 

A kiál l í tás i t á r g y a k f. évi márczius íj. és április i5-ike kö
zötti i dőben s zá l l i t andók a k iá l l í t ás t e r ü l e t é r e . 

E h h e z k é p e s t o ly időben a d a n d ó k á t az i l le tő szál l í tás i vá l 
l a l a tnak (vasú t , hajózás) , h o g y a m o n d o t t h a t á r i d ő n be lő l é r k e z z e 
nek B u d a p e s t r e . 

H o s s z a b b r e n d e z k e d é s t , s ze re l é s t , a l a p o z á s t , felál l í tást i g é n y l ő 
t á r g y a k , v a g y e z e k h e z t a r t o z ó a n y a g o k beszá l l í t á sa m á r f eb ruá r h ó 
i-én m e g k e z d h e t ő . 

A t á r g y a k c s o m a g o l á s a n a g y g o n d d a l , megfe le lő c s o m a g o l á s i 
m ó d és sz i lárd a n y a g a l k a l m a z á s á v a l e s z k ö z l e n d ő . 

L e h e t ő s é g h e z k é p c s t e rős fa ládák h a s z n á l a n d ó k , m e l y e k fedele 
c s a v a r s z e g e k k e l z á r a n d ó le. 

5* 
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E g y c s o m a g b a , v a g y l á d á b a c s a k e g y k i á l l í t ónak e g y cso
p o r t b a t a r t o z ó t á r g y a i h e l y e z h e t ő k el. 

K i v é t e l t k é p e z n e k a g y ű j t e m é n y e s k i á l l í t á sok t á r g y a i . 
M i n d e n l á d á b a , c s o m a g b a 2 á r ú j e g y z é k t e e n d ő . A l á d á k n á l az 

á r ú j e g y z é k a l áda födé l be l ső r é s z é r e s z e g e z e n d ő . A j e g y z é k e l é s r e 
az i g a z g a t ó s á g á l t a l b e k ü l d ö t t n y o m t a t v á n y h a s z n á l a t a k ö t e l e z ő . 

Be n e m c s o m a g o l h a t ó a v a g y c s o m a g o l á s nélkül beszá l l í to t t 
t á r g y a k á r j e g y z é k e i p o s t á n k ü l d e t n e k b e az i g a z g a t ó s á g n a k . 

A c s o m a g o lda lán , a l á d á k o lda l án és födelén r a g c z é d u l á k 
a l k a l m a z a n d ó k . 

A r a g c z é d u l á k a t a ke l lő s z á m b a n a k iá l l í tás i g a z g a t ó s á g a szol
gá l t a t j a . A r a g c z é d u l á k a l k a l m a z á s a fe l té t lenül k ö t e l e z ő . 

A r a g c z é d u l á n k i t e e n d ő a k iá l l í tó n e v e , a fe ladás i á l l omás , a 
c s o m a g o k d a r a b - és s o r s z á m a . 

A r a g c z é d u l á k m e g ó v á s á r a a l á d á k l éczekke l s z e g e z e n d ő k 
k ö r ü l . 

A k iá l l í t ás i t á r g y a k e lszá l l í tása a k iá l l í tás i g a z g a t ó s á g á v a l 
l evé lben k ö z l e n d ő . E z é r t e s í t é s b e n e l ő a d a n d ó , m e l y á l l o m á s o n és 
m e l y n a p o n a d a t t a k tel a t á r g y a k . 

A v a s ú t o n , ha jóva l b e s z á l l í t o t t t á r g y a k a r e n d e s fuvar leve
l ekke l a d a n d ó k fel. 

A fuvar levé l mel lé semmifé le i g a z o l v á n y n e m kell. E l é g , h a 
a fuva r l evé lben a t á r g y a k ^kiál l í tás i t á r g y a k n a k « m i n ő s í t t e t n e k és 
» B u d a p e s t - K i á l l i t á s « á l l o m á s r a c z i m e z t e t n e k . 

A t á r g y a k g y o r s á r ú k é n t is f e l adha tók , d e p o s t á n is k ü l d h e t ő k . 
A k ü l d e m é n y v i t e l b é r e a fe ladási á l l o m á s o n azon idő leges 

d í j s zabás d í j té te le i a l ap j án e g y e n l í t e n d ő ki, m e l y e t a m. kir. á l lam
v a s u t a k az ö s sze s é r d e k e l t v a s u t a k és ha józás i v á l l a l a t o k k a l e g y e t -
é r t ő l e g a k i á l l í t á s ra r e n d e l t és o n n é t v i s s z a k ü l d e n d ő t á r g y a k r a vo
n a t k o z ó l a g k i b o c s á t o t t a k és m e l y m i n d e n vasú t i és ha józás i állo
m á s o n b e t e k i n t h e t ő . 

A d í j t á b l á z a t o k t é t e l e i b e n a keze lés i i l le ték, a t ö r v é n y e s szál
l í tás i a d ó , az e s e t l e g e s h i d v á m , p ó t i l l e t é k is m á r b e n n f o g l a l t a t i k . 

A » B u d a p e s t - K i á l l i t á s « á l l o m á s r a f e l ado t t kiál l í tási t á r g y a k 
u t á n B u d a p e s t íő- és s z é k v á r o s a k ö v e z e t v á m d í j a t n e m szed. 

B é r m e n t e t l e n ü l v a g y u t á n v é t e l l e l t e r h e l v e kiál l í tás i t á r g y a k 
e g y á l t a l á n n e m a d h a t ó k fel. 
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A fuvar levélen szál l í tási é r t é k n e k b e v a l l á s a n incsen m e g e n 
g e d v e . Ú t i r á n y t előírni n e m s z a b a d . 

A p o s t á n t o v á b b í t o t t k ü l d e m é n y e k u t á n a r e n d e s p o s t a s z á l 
lítási díjak l e sznek fizetendők. 

A »Budapes t -K iá l l í t á s« á l l o m á s r a é r k e z e t t t á r g y a k a t a kiállí
t ás száll í tója t o v á b b í t j a r e n d e l t e t é s i h e l y ü k r e , az i l le tő c s a r n o k b a . 
A s z á l l í t m á n y o z á s é r t a kiá l l í tás o r s z á g o s b i z o t t s á g á n a k e l n ö k e á l t a l 
j ó v á h a g y o t t d í j szabás a l ap ján f e l számí to t t k ö l t s é g e k e t a k iá l l í t ás 
i g a z g a t ó s á g a fizeti ki a szá l l í t ónak és a k ö l t s é g g e l m e g t e r h e l i a 
kiál l í tó számlá já t . 

A z i g a z g a t ó s á g a z o n n a l é r t e s i t i a k iá l l í tó t t á r g y a i n a k beé r 
k e z é s é r ő l 

E z e n ü g y r e v o n a t k o z ó t o v á b b i f e l v i l á g o s í t á s o k k a l a k iá l l í tás 
ke rü le t i és he ly i b i z o t t s á g a i , n e m k ü l ö n b e n a k iá l l í t á s i g a z g a t ó s á g a 
k é s z s é g g e l szolgál . 

M i n d e n k iá l l í tónak fon tos é r d e k e , h o g y t á r g y a i m iné l e l ő b b , 
de a k i t ű z ö t t h a t á r i d ő b e n o k v e t l e n b e é r k e z z e n e k , m e r t c s a k í g y 
b iz tos i tha t j a az ide jében v a l ó ins ta l la t io t , a r e n d e s á t v é t e l t és keze l é s t . 

B u d a p e s t e n , 1896. j a n u á r h ó 21-én. 

Az ezredéves országos kiállítás 
igazgatósága. 

Mesterséges méhlegelök. 
K ö z é i g a v á r v a v á r t t a v a s z , vár juk a t e r m é s z e t u j r a é b r e d é -

sét , a n ö v é n y e k meg i f jodásá t s ez a l k a l m a t m e g r a g a d v a , t i sz te l t 
m é h é s z t á r s a i m a t o ly »va lami re« figyelmeztetem, a m i t ő l tu la jdon
k é p e n a m é h é s z k e d é s e r e d m é n y e f ü g g ; ez a v a l a m i p e d i g a m é h 
legelő . A t e r m é s z e t t ő l o ly g a z d a g o n m e g á l d o t t h a z á n k b a n n a g y o n 
s o k oly v idék van , ho l a t e r m é s z e t a d t a n ö v é n y e k v i rág ja i d ú s a n 
e l ta r t ják m é h e i n k e t . I t t v a n n a k a t a v a s z i g y ü m ö l c s f á k , majd az 
akácz , h á r s s t b . , őszsze l m e g a ha jd ina , n e m is t e k i n t v e a ke res 
kede lmi n ö v é n y e k e t , m i n t a m i l y e n e k a r e p e z e , m á k s tb . , s z ó v a l 
b ő v é b e n v a g y u n k . 

V a n n a k a z o n b a n o ly v i d é k e k is, a ho l k i z á r ó l a g o s a n c s a k 
tavasz i , nyá r i v a g y őszi h o r d á s v a n ; i t t a z u t á n a z o n kel l lennie az 
é le lmes m é h é s z n e k , h o g y m é h l e g e l ő t t e r e m t s e n k e d v e s e i n e k ú g y , 
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a z o n m ó d o n , a h o g y k i te l ik t ő l e . A ki a m é h é s z e t me l l e t t gazdál 
k o d á s s a l is fog la lkoz ik , az k ö n n y e n s e g í t h e t m a g á n , anná l is i n k á b b , 
mive l a m é z e l ő n ö v é n y e k n e m c s a k t e t e m e s , g a z d a g h o r d á s t b iz to
s í t a n a k , h a n e m j e l e n t é k e n y t a k a r m á n y t is s z o l g á l t a t n a k , t e h á t két
felől is h a s z n á l n a k . E z v o l n a a m é h l e g e l ő s z a p o r í t á s á n a k e g y i k 
m ó d j a . 

D e t o v á b b á elő ke l l ene az t s eg í t en i a l k a l m a s fák, cser jék ül
t e t é s e ál tal is, a m i r e m o s t k e z d ő d i k a l e g a l k a l m a s a b b idő . 

E jelen s o r o k b a n a z o n u t a k a t a k a r o m m e g m u t a t n i , m e l y e k e n 
h a l a d v a , m é g a z o n m é h é s z is g o n d o s k o d h a t i k a l k a l m a s méh lege -
lőkrő l , a k i n e k n e m á l l a n a k n a g y t e r ü l e t e k r e n d e l k e z é s é r e . Minde
n e k e l ő t t e lő re b o c s á j t o m , h o g y k e r t i v i r á g o k b ó l , d í s z n ö v é n y e k b ő l 
m é h l e g e l ő t s o h a s e m h o z h a t u n k l é t r e ; m e g e s i k u g y a n , h o g y egy-egy 
t o r k o s k o d ó m é h e c s k e a z o k r a is rászá l l , de h o r d á s t a b s o l u t e n e m 
a d n a k . B e s z á m í t h a t ó h o r d á s t c s a k o t t v á r h a t u n k , ho l egy , a méze
lés re a l k a l m a s n ö v é n y n a g y o b b t e rü l e t en tömegesen fordul elő. S 
h o g y ezen k i t ű z ö t t czél t e l é rhes sük , e g y kis f á r adságo t , u tána
j á r á s t n e m s z a b a d sa jná lnunk , e kis f á r a d s á g dús k a m a t o t h o z a n d . 

E g y i k főméze lő haza i n ö v é n y a t i sz tes fű (S tach i s r e c t a \ m e l y 
k ü l ö n ö s e n M a g y a r o r s z á g déli része in , a r a t á s u t án , r e n d k í v ü l n a g y 
m e n n y i s é g b e n t a l á l h a t ó és meseszerűen mézet. Méze t i sz ta fehér, j ó 
z a m a t u és b á t r a n l e h e t m o n d a n i , h o g y k ö z v e t l e n az ákácz -méz u tán 
k ö v e t k e z i k . 

A t i s z t e s fű az a j a k o s a k k ö z é t a r t oz ik , a l a c s o n y n ö v é n y s 
n y á r t ó l k é s ő ősz ig fo ly ton v i rágz ik . A r a t á s u t á n a t a r lón talál
h a t ó , i g y e s e t l e g g a b o n a k ö z é e l v e t v e , n e m o k o z s e m m i k á r t ; de 
m é z e l ő h a s z n a m e l l e t t i gen k e d v e s l ege lő a l á b a s j ó s z á g n a k is. 
A t i s z t e s fű fekete , t e l e v é n y e s fö ldben igen s z é p e n d ísz l ik ; de s á r g a 
a g y a g o s t a l a jban is l á t t a m m á r diszleni , s a m é h e k m i n d e n ü t t na
g y o n l á t o g a t j á k . E n ö v é n y t m a g n y e r é s czél jából k o r a t avaszsza l 
e g y k e r t i á g y b a ke l l ene v e t n i , j ö v ő r e p e d i g a l k a l m a s h e l y e k e n a 
n y e r t m a g o t , s é t a a l k a l m á v a l , i t t is , o t t is e g y k e v e s e t , m e r t ú g y i s 
el fog s z a p o r o d n i , kel l e lh in ten i . 

H á z i k e r t e m b e n 2 é v e c s u p á n k í s é r l e t n e k e g y e t l e n e g y n ö v é n y t 

h a g y t a m s t a v a l y m á r kö rü lbe lő l 3{ \ ö lny i t e rü l e t en a l egszebb 
p l á n t á k f e j l ő d t e k ; i g y l e h e t n e igen k ö n n y ű m ó d o n igenczé lszerü 
m é h l e g e l ő t t e r e m t e n i . 
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E g y más ik , sz in ten ily czé l ra a l k a l m a s n ö v é n y a k i g y ó szisz 
(Ech ium p l a n t a g i n e u m ) és a k e r t i b o r á g ó ( B o r a g o officinalis), m e 
lyek szintén igen h á l á s a k . A z e l ő b b i t b i z o n y á r a m i n d e n k i i smer i , 
u t a k szélén m i n d e n ü t t t a l á l h a t ó , a m á s i k m e g e g y s z é p k é k v i r á g ú , 
fo ly ton v i r á g z ó n ö v é n y , s a m é h e k m i n d k e t t ő t s z ü n t e l e n l á t o g a t j á k . 
H a ezt pl . a k e r t b e n n a g y o b b t e r ü l e t e n v e t n ő k el, n e m ke l l ene 
más , min t v i r á g z á s u t á n v i s s z a v á g n i , m i r e v i rág ja i újra f o g n a k fej
lődni. U g y ezek, min t az e lső , e g y s z e r v a l a h o l e l v e t v e , fo ly ton 
t o v á b b s z a p o r o d i k . 

I lyen méze lő n ö v é n y t o v á b b á a »Phace l i a t anace t i - fo l ia» , m e l y 
A m e r i k á b ó l h o z a t o t t b e és n a g y o n méze l . S o k v i d é k e n t e t t e k m á r 
k í sé r l e t e t ve le s m i n d e n ü t t a l e g s z e b b e r e d m é n y t é r t é k el. F ö l d 
b i r t o k o s o k b ü k k ö n y n y e l v e g y e s e n ve t ik s m i n t t a k a r m á n y t hasz
nálják. A P h a c e l i á t czé lszerü t a v a s z s z a l h e r e k ö z t is ve tn i , mive l 
a h e r é n e k n e m ár t , az t n e m n y o m j a el és m á s k ü l ö n b e n is, m i n t 
g y o r s a n fejlődő n ö v é n y , a h e r é n e k c s a k h a m a r h e l y e t e n g e d , m e l y 
úgy i s az á r n y é k o t szere t i . H a m á r c z i u s t ó l j ún iu s ig t ö b b s z ö r ve t jük , 
ú g y a m é n e k n e k egész év re b i z t o s h o r d á s t t e r e m t h e t ü n k . 

A z e l ő b b i e k h e z h a s o n l ó k é p e n v e t v e , ö n m a g á t ó l is s z a p o r o d i k . 
A Phace l i a me l l e t t m é l t ó h e l y e t foglal a b i b o r h e r e (Trifolium 

i n c o m a t u m ) , m e l y sz in tén A m e r i k á b ó l s z á r m a z i k és a külföldi mé
h é s z e k teljes e l i s m e r é s é t v í v t a k i ; sz in tén k i t ű n ő t a k a r m á n y t szol
g á l t a t és h o m o k o s földdel is beér i . 

E k é t u t ó b b i n ö v é n y v a l ó b a n m e g é r d e m e l n é , h o g y h a z á n k 
méhésze i is k í s é r l e t e k e t t e g y e n e k ve lők , m e r t c s ak a k k o r v á r h a t u n k 
a m é h e k t ő l h a s z n o t , h a mi is o d a i p a r k o d u n k h a t n i , h o g y a m é h 
legelő t ő l ü n k k i t e l h e t ő m ó d o n m i n d e n t e k i n t e t b e n g y a r a p o d j é k . 

Gallovieh I s t ván , 
a „Széttekintő Méhész" szerkesztője . 

Több röpnyilás egy kaptáron. 
A régi e lnevezés h ive i m e g fogják bocsá j t an í , h o g y e közle

m é n y cz imében n e m k ö v e t e m . A röplyukat n e m t a r t o m h e l y e s el
n e v e z é s n e k ; a röpülő lyukat m é g k e v é s b é ; m e r t az a ny i las , a me
lye t a k a s r a , k a p t á r r a a l k a l m a z u n k a m é h e k k ö z l e k e d é s e czél jából , 
n e m lynk és m é g k e v é s b é o l y a n lyuk, a m e l y i k röpül. 

E röv id m e g j e g y z é s u t á n á t t é r e k a r r a a k é r d é s r e , h o g y he lyes -e , 
a v a g y szükséges -e a k a p t á r o k a t t ö b b r ö p n y i l á s s a l lá tn i el ? 
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E z a k é r d é s e g y k o r a m a g y a r s z a k l a p o k b a n is megbeszé l é s 
t á r g y a vo l t . T ö b b e n v é d e l m e z t é k , de v o l t a k e l lenesei is. U e ta lán 
idő e lő t t n a p i r e n d r e t é r t e k a k é r d é s felett. 

A külföldi s z a k k ö z l ö n y ö k m é g m i n d i g felszínen t a r t j ák e kér
d é s t s l e g u t ó b b az »III. B . Z t . « - b a n I. M. Roth, ö s m e r t nevü mé
h é s z e m e l szó t a t ö b b r ö p n y i l á s v é d e l m é r e . Sze r in t e h e l y e s és elő
n y ö s , h a a k ö l t ő - k a m r á b a v e z e t ő ny i l a son kivül m é g a m é z k a m r á t 
is el lát juk o l y a n n a l . 

A k é t ny í l á s v é d e l m é r e f e lhozo t t a r g u m e n t u m o k á l t a l á b a n 
e g y e z ő k és a k ö v e t k e z ő k b e n ö s s z p o n t o s u l n a k : i. J ó h o r d á s idején 
a k ö n n y e b b k ö z l e k e d é s k ö n y i t i a m é h - f o r g a l m a t is. 2. M e l e g időben 
m e g t ö r t é n h e t i k a k í v á n a t o s l égcse re , m i n e m c s a k a n é p n e k vál ik 
e l ő n y é r e , de befo lyáso l ja a s e j t e k b e h o r d o t t méz g y o r s a b b besű rö -
d é s é t is. 3 . S z ü k s é g e s e t é n a n y a n e v e l é s r e l ehe t haszná ln i a méz
k a m r á t , a m i a r r a a czé l ra i g e n a l k a l m a s . 4. A m é z k a m r a legalkal
m a s a b b h e l y az a n y a n e v e l é s k i t e le lésé re , m i n t h o g y a k ö l t ő - k a m r á b a n 
e l te le l t c sa lád me leg í t i a m é z k a m r á t . 5. A m é z k a m r á b a n neve l t , 
a v a g y o d a h e l y e z e t t a n y a n c v e l é s s e l b á r m i k o r a n y á s i t h a t u n k , m e r t 
a k é t c sa l ád e g y s z a g ú s igy , az e l v á l a s z t ó - d e s z k a e l t ávo l í t á s áva l 
az a n y á s i t á s , az a n y a l e g k i s e b b v e s z é l y e z t e t é s e né lkül v é g b e m e g y 
s e m e l l e t t m i n d e n i d ő b e n , g y o r s a n e szközö lhe t jük . 

E s o r o k irója is h ive a ké t r ö p n y i l á s r e n d s z e r n e k ; de c s a k 
s z a k é r t ő k e z e k b e n , kellő óvatosság mellett a l k a l m a z v a lehe t e l ő n y ö s . 
A felső r ö p n y i l á s c s a k a f ő h o r d á s idején t a r t a n d ó n y i t v a (kivévén 
az t az e s e t e t , h a a n y a n e v e l é s r e v a n fe lhaszná lva a m é z k a m r a ) , kü
l ö n b e n a r a b l ó m é h e k m e g t á m a d h a t j á k a k a p t á r t s l e g k ö n n y e b b e n 
czél t é r n e k a m é z k a m r á n á l , a h o n n a n a m é h e k e g y része a főhor
d á s u t á n l e h ú z ó d i k . E m e l l e t t m é g a r r a is f igyelnie kell a m é h é s z 
n e k , h o g y f ő h o r d á s idején, h a a k ö z b e j ö t t r o s z idő já rás m i a t t szü
n e t e l a m é z e l é s , a m é z k a m r a r ö p n y i l á s á t a z o n n a l szük i t se m e g s 
i l y e n k o r a p e r g e t é s t s z ü n t e s s e b e , a r a b l á s k ike rü l é se czél jából , de 
a z é r t is s z ü k s é g e s a r ö p n y i l á s s zük i t é se , m e r t a b á r csak r ö v i d e b b 
ide ig t a r t ó h i d e g i d ő b e n (mire k ü l ö n ö s e n a m a g a s a b b a n fekvő vi
d é k e k e n g y a k r a n v a n pé lda) , a k é t r ö p n y i l á s k ö v e t k e z t é b e n t á m a d t 
n a g y o b b l égcse re k ö v e t k e z t é b e n a fiasitás is ki l ehe t t é v e a meg
h ű l é s v e s z é l y é n e k . 
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A r r a a k é r d é s r e , h o g y a m é z k a m r á b a n h o v a a l k a l m a z z u k a 

r ö p n y i l á s t ? t a p a s z t a l a t o m a lap ján az t fe le lhe tem, h o g y a m é z k a m r a 

e lvá lasz tó -deszka felületével e g y v o n a l b a n . 
Simay L Tivadar. 

A rablásról. 
A »M. K ö z l ö n y « h a s á b j a i n m á r t ö b b h e l y e s u t a s í t á s j e l e n t 

m e g a r r a n é z v e , h o g y m i k é n t a k a d á l y o z h a t j u k m e g a m é h e s b e n a 
r a b l á s t és m i k é n t s e g í t h e t ü n k a ba jon , h a m á r az m e g v a n ? 

N e m a k a r o m i sméte ln i a m á r t ö b b s z ö r e l m o n d o t t a k a t ; de 
s z ü k s é g e s n e k t a r t o m n é m e l y , e t á r g y b a n t e t t t a p a s z t a l o m a t köz
zé tenn i . 

T a p a s z t a l a t i t é n y , h o g y az e rő s és r e n d b e n l e v ő c s a l á d o k a t 
csak a l e g r i t k á b b e s e t b e n t á m a d j á k m e g a r a b l ó k és l e g i n k á b b 
a b b a n az e s e t b e n , ha a r a b l ó és r a b l o t t c sa l ád e g y s z a g ú , v a g y 
ha a n é p m m födi a l é p e k e t . 

Az e lőbbi ese tné l , e g y a l k a l o m m a l k i t ű n ő s z o l g á l a t o t t e t t a 
mosusz (pézsma) . A r a b l o t t c s a l á d o t e l t á v o l í t o t t a m a m é h e s b ő l , 
p inczébe v i t t e m és e g y fél s z e m e r n y i m o s u s z t t e t t e m a k a p t á r a l jára . 
R e g g e l r e az egész csa lád m o s u s z s z a g ú l e t t és a r a b l ó k a t k ö n n y e n 
f e lösmerve , e r é lye sen v i s szaűz ték , u g y , h o g y m e g s z ű n t a r a b l á s . 

E g y m á s a l k a l o m m a l a m e g t á m a d o t t c s a l á d o t h e l y é n h a g y v a , 
a r ö p n y i l á s e l zá rása me l l e t t újból r e n d e z t e m . C s a k a n n y i k e r e t e t 
h a g y t a m a k a p t á r b a n , a m e n n y i t a n é p t e l y e s e n födö t t . V a l a 
m e n n y i m é z e s l épe t a felső s o r b a h e l y e z t e m , és a r ö p n y i l á s mel lé 
a k a s z t o t t a m e g y fiasitásos l épe t . E mive le t v é g e z t é v e l m e g n y i t o t 
t am a r ö p n y i l á s t . Ö r ö m m e l t a p a s z t a l t a m , h o g y a t á m a d á s e s t é r e 
megszűn t , m i n e k o k á t c s a k a b b a n ke re she t j ük , h o g y a r ö p n y i l á s 
m ö g é h e l y e z e t t f iasi tásos l é p e t t ö m ö t t e n l e p t é k el a m é h e k s a z o k 
s o r a k o z t a k a t á m a d ó k ellen. 

M é g az t is t a p a s z t a l t a m , h o g y a k k o r , m i k o r n a g y o b b a lég
n y o m á s : h a j l a n d ó b b a k a m é h e k a r a b l á s r a . I l y e n k o r t e h á t n a g y o b b 
figyelemmel l e g y e n a m é h é s z , de m i n d e n k o r m e g kell t a r t a n i a 
szabá ly t , h o g y n a p p a l ne é t e s s ü n k , m é z e t v a g y m é z e s l é p e t n e 
hagy junk s z a b a d o n , a ho l a m é h e k h o z z á f é r h e t n e k . 

K. D. 
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Két méhcsalád és egy közös mézkamra. 
A »M. K.« j a n u á r i s z á m á b a n v a n i s m e r t e t v e és k ü l ö n b ö z ő 

m ó d o n k o m m e n t á l v a ez a s a j á t s á g o s t ü n e t a m é h e k é l e t ében . Al-
fonsus sze r in t ez az e se t D á n i a m é h e s e i b e n g y a k o r i . 

N e m lesz m i n d e n é r d e k e s s é g nélkül t u d n u n k , h o g y Észak-
A m e r i k á b a n , a h o l L a n g s t r o t h - f é l e k a p t á r a k k a l m é h é s z k e d n e k , h o g y 
o l d o t t á k m e g a k é r d é s t . J. A . G o l d e n a k ö v e t k e z ő l e g irja le eljá
r á s á t az A m . B e e J o u r n a l ez idei 5-ik s z á m á b a n . 

K a p t á r j a fészkét (mely 14 h ü v e l y k be l ső m é r e t ű , I anya -
h ü v e l y k = 25 39977 m r n - ) k e t t é oszt ja s a v á l a s z t ó közfalra alól 
6 h ü y e l y k á t m é r ő j ű k e r e k l y u k a t v á g s ezt sűrű s o d r o n y h á l ó v a l 
zárja el. E z e n á t a k é t c sa lád e g y s z a g u v á lesz. A 2 r ö p l y u k a 
k a p t á r k é t e l l enkező o lda lán v a n . E z t a k é t fészket r e n d e s ú ton 
b e n é p e s í t i , p l . k é t rajjal s k é t - h á r o m n a p m ú l v a fölbocsát ja mind
k e t t ő t a m é z k a m r á b a . I g y is teleli be ő k e t s m i n t irja, edd ige lő 
( január 7 ig) 2" F a h r (o" F a h r = 1 7 7 8 C.) h i d e g időben n a g y o n 
jó l t a r t j ák m a g o k 

I ly m ó d o n m i n d k é t csa lád felényi h e l y r e l évén ös szeszo r í t va , 
az a n y a a r e n d e l k e z é s é r e á l ló se j t eke t m i n d i g b e p e t é z i . Mivel en
n e k k ö v e t k e z t é b e n a fészekben n e m r a k t á r o z h a t n a k m é z e t s m e r t 
a m é z t é r b e n h e l y e czé l ra e l ég v a n , s o k k a l t ö b b m é z e t gyű j t enek , 
m i n t az e g y a n y á s c s a l á d o k s n e m igen ra jzanak . 

„A mézbesürités kérdéséhez." 
E czim a l a t t e g y h e g y e s tol lal , de t o m p a e m l é k e z e t t e l irt 

cz ikk j e l e n t m e g a ^Méhésze t i K ö z l ö n y « - n e k t e g n a p v e t t f. é. 2-ik 
s z á m á b a n , m e l y derü l t é g b ő l m e g e r e d t z á p o r m ó d j á r a l epe t t m e g , 
n e m a M é h . Köz i . -ben e d d i g s z o k a t l a n h a n g j á v a l , sem p e d i g n e k e m 
e l l e n t m o n d ó t a r t a l m á v a l , h a n e m , m e r t o ly férfiú nevé t t a l á l t am a 
c z i k k a l a t t , a k i re , m i n t s z a k t a n u r a , m u n k á m b a n is h i v a t k o z o m , 
a n n a k , a m a m á r n e m c s u p á n á l t a l a m va l lo t t n é z e t n e k igazo lásá ra , 
h o g y a méz e l p á r o l g á s útján, a k a p t á r b a n sű rűsöd ik b e . 

K é t s z e r is m e g n é z t e m , n e m c s a l ó d o m - e ? de a Méhésze t i la
p o k b a n e g y é v t i z e d e lő t t k ö z ö t t ü n k lefolyt é les v i t á k b ó l e l ő t t e m 
m á r i s m e r e t e s h a n g és s t y l u s is a m e l l e t t t a n ú s k o d o t t , h o g y nem 
a n y o m d a k o b o l d j a üzi v e l e m déva j j á t é k á t . 



N o s z a h a m a r ! f e lü tö t t em m u n k á m a t az i l le tő h e l y e n , a ho l a 
j e g y z e t e k s o r á b a n a t ö b b i k ö z ö t t ezt t a l á l t a m : u g y a n í g y b á r ó 
A m b r ó z y Béla is, a M a g y a r M é h 1 8 8 3 . évf. 4. 1. 

L e h e t e t l e n , g o n d o l t a m m a g a m b a n , h o g y a ki r é g e n l e t e t t e a 
m é h é s z e t b ő l az é r e t t s é g i t ( h o g y m i n ő e r e d m é n n y e l , az n e m ide 
ta r toz ik) és m á r az 1870-es é v e k b e n m i n t m é h é s z e t i í ró s ze repe l t , 
ily m e r ő b e n e l l en tmond jon ö n m a g á n a k , h á t h a t é v e s e n h i v a t k o z 
t am reá ? 

F e l ü t v é n a z o n b a n a » M a g y a r M é h « 1 8 8 3 . évi f o l y a m á t , a 
h i v a t k o z o t t l apon c s a k u g y a n szó ró l s zó ra , m é g a s t y l á r i s h i b á k a t 
is m e g t a r t v a , ezt t a l á l t a m : 

»A v i r á g o k k e l y h e i b e n t a l á l t a t ó é d e s fo lyadék a z o n o s a cel
l ákban b e h o r d o t t mézze l , e n n é l f o g v a az a m é h e k g y o m r á b a n semmi-
fele változáson át nem megy, mi rő l l e g i n k á b b a k k o r g y ő z ő d h e t ü n k 
meg , ha mel le inke t p ó t t a k a r m á n y n y a l , v a g y fes te t t e z u k r o s vizzel 
tar t juk, m e l y é p azon m i n ő s é g b e n ta lá l juk m e g , m i n t a m e l y b e n a 
m é h e k n e k fel tálal tuk, az e g y e t l e n v á l t o z á s a b b a n áll, h o g y z a v a r o s 
méz v a g y e z u k r o s viz á t l á t s z ó t i s z t á v á vá l ik . A méznek feles víz
tartalma a kaptár benső hőfoka folytán elpárolog, m i é r t is a sűrű
ség t e k i n t e t é b e n itt m e g v á l t o z i k * s t b . * 

í r v a v a n n a k p e d i g ezek n e m v a l a m i e p h e m e r j e l e n t ő s é g ű hír
lapi cz ikkben , h a n e m a b á r ó ú r n a k e g y » A z o k s z e r ű m é h é s z e t * 
czimen a M a g y a r M é h - b e n r é s z l e t e s e b b e n k ö z ö l t n a g y o b b m u n k á j a 
L V I I . §-ban. 

E h h e z az e l l e n t m o n d á s h o z s e m m i k o m m e n t á r t n e m fűzök, s ő t 
fel is m e n t e m m a g a m a t m i n d e n v i t a t k o z á s alól , m e r t hisz a czikk-
iró úr u g y a n a z t vallja, v a g y l e g a l á b b v a l l o t t a m é g c sak n e m r é g \s, 
a mi t én á l l í t o t t am, t e h á t n e m is l ehe t az v a l a m i a b s u r d u m . V a g y 
c s a k u g y a n az vo lna ? C s u p á n h á r o m i r á n y a m e g j e g y z é s e m , i l le tve 
k é r é s e m van . A z első a t. o l v a s ó k ö z ö n s é g h e z . 

A b á r ó úr c z i k k é b e n az t m o n d j a , h o g y az á l t a l a m p r o p o n á l t 
k ísér le t s p á r a t l a n a m a g a n e m é b e n . « 

* Nehogy pedig valaki kételkedjék a dologban, tisztelettel kérem a t. szer
kesztőséget, méltóztassék ezt a Magyar rréh eredeti szövegével összehasonl í tani s 
az idézet helyességét itt hitelesíteni. 

Az idézett rész, a „Magyar Méh" 1883. évfolyama 1. szában „Okszerű 
méhészet" eziin alatt Br. Ambrózy Béla neve alatt megjelent czikkből szórói -szóra 
van idézve (4. lap, 3. bekezdés) . (SrcrA.) 



E z t , — k é r e m t i s z t e l e t t e l — ne m é l t ó z t a s s a n a k k o m o l y a n 
v e n n i , m e r t e k í s é r l e t e t m e g t e t t é k m á r igen s o k a n , én m a g a m is, 
l e g ú j a b b a n p e d i g Schönfe ld , a n é m e t b i r o d a l o m n a k D z i e r z o n u t á n 
l e g n a g y o b b m é h i s m e r ő j e . 

S z á n d é k o m v o l t e k í s é r l e t e t r é sz l e t e sen i s m e r t e t ő 3 l a p n y i 
c z i k k e t a B i e n e n z e i t u n g b ó l lefordí tani és egész t e r j e d e l m é b e n kö
zö ln i ; m i n t h o g y a z o n b a n » A m é h és v i lága* 2-ik k ö t e t é n e k saj tó 
a l á r e n d e z é s é v e l el v a g y o k fogla lva , l e g y e n ezú t t a l e l e g e n d ő azt c sak 
e r e d m é n y é b e n r ö v i d e n k ö z ö l u ö m . 

A z e r e d m é n y p e d i g az vol t , h o g y dr . P l á n t a — a ki a m é z 
v e g y i v i z s g á l a t á t f o g a n a t o s í t o t t a — a m é h e k elől s o d r o n y s z ö v e t t c l 
v é d e t t m é z b e n 8 n a p m ú l v a c sak 2'7o"|, , vizzel t a lá l t t ö b b e t , min t 
a b b a n , a m e l y h e z ez idő a l a t t s z a b a d o n h o z z á f é r h e t t e k , ső t a me
l y e t t a l án á t is h e l y e z t e k a m é h e k . 

E k ü l ö n b s é g e t p e d i g o l y c s e k é l y e s n e k és o ly t e r m é s z e t e s 
o k o k b ó l m a g y a r á z h a t ó n a k talál ja a t u d ó s t a n á r , h o g y azzal rekesz t i 
b e az á l t a l a és Schönfe ld á l ta l a lá i r t cz ikke t , h o g y néze te szer in t 
a m é z c s a k u g y a n e l p á r o l g á s útján s ű r ű s ö d i k b e . * 

H o g y e r rő l a c z ikk i ró úr n e m v e t t t u d o m á s t , v a g y ta lán ezt 
is e l fe le j te t te , — a r r ó l én t e r m é s z e t c s e n n e m t e h e t e k . M á s o d i k ké
r é s e m az e r d é l y r é s z i m é h é s z e g y l e t h e z i n t ézve az, h o g y h a az egye 
sü le t m é h e i v e l c s a k u g y a n n e m s ike rü lne az á l t a l am p r o p o n á l t kí
sé r le t , s z í v e s k e d j é k a b á r ó úr a l á z a t o s k é r é s é h e z k é p e s t az ő b a n á t u s i 
m é h e i b ő l n é h á n y c s a l á d o t h o z a t n i ; e z e k k e l o k v e t e t l e n ü l s ikerülni 
fog az, m e r t , l e g a l á b b én, s e h o g y s e m t u d o m m a g a m m a l e lh i te tn i , 
h o g y e g y , m á s o k a t t a n i t ó m é h é s z e t i í ró, 1883-ig , v a g y i s add ig , a 
m í g n a g y b a n űz t e a m é h é s z e t e t , k ö v e t k e z e t e s e n a b b a n a t évedés 
b e n l e h e t e t t vo lna , h o g y a méz e l p á r o l g á s útján s ű r ű s ö d i k be és 
c s a k a k k o r g y ő z ő d ö t t m e g az e l l enkezőrő l , m i d ő n m á s n e m ű el
fog la l t s ága i m i a t t ú g y s z ó l v á n fel is h a g y o t t a m é h é s z e t t e l . 

Befe jezésül a cz ikk i ró ú rhoz is n é h á n y szót . M u n k á m b a n u g y a n 
m á r l e g a l á b b 16 é v e u g y v a n t á r g y a l v a a m é z k é p z ő d é s , h o g y be-
s ü r ü d é s e e l p á r o l g á s útján t ö r t é n i k ; m i n t h o g y a z o n b a n a cz ikki ró 

" L. B. Z. 1892 39—42. 1. 
Ha időm engedi azonban, mégis lefordítom a czikket és beküldőm a Méh. 

Közlönynek, hadd okuljon belőle Péter is, Pál is, — akarom mondani János is, 
Samu^is . 
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úr j ó v a l m e g e l ő z ö t t a n n a k n y i l v á n o s s á g r a h o z a t a l á v a l : s z e r é n y s é 
g e m tiltja, h o g y r á m p a z a r o l t m e g t i s z t e l ő e l i smeré se i t e l fogadjam, 
t i sz te le t te l k é r e m t e h á t , m é l t ó z t a s s é k a z o k a t , az őt m e g i l l e t ő p r i o r i t á s 
a lapján ö n m a g á n a k r ev ind ica ln i . 

A mi e n g e m e t i l l e t : n e m t u l a j d o n í t v a s e m m i f o n t o s s á g o t cz ikk-
h ó úr v á l t a k o z ó n é z e t e i n e k , t o v á b b r a is f ö n t a r t o m m e g g y ő z ő d é s e 
met , a b b a n a b i z to s r e m é n y b e n , h o g y ez a m o s t n á l u n k o l y he
vesen o p p u g n á l t néze t e l ő b b - u t ó b b d i a d a l r a fog j u t n i . 

A t. o l v a s ó k ö z ö n s é g r e b i z v a a n n a k e lb í r á l á sá t , h o g y mely i 
künk h ú z t a a r ö v i d e b b e t , t i s z t e l e t t e l v a g y o k 

I n á m , febr. 7. 1896. 
Sötér Kálmán. 

A méz besüritése. 
A »Méhésze t i K ö z l ö n y t folyó évi 1. s z á m á b a n S ö t é r úr á l ta l 

felajánlott a zon k í v á n s á g n a k e n g e d v e , h o g y a k í sé r l e t m e g t ö r t é n 
t é ig v é l e m é n y e m n e k t o v á b b i b i z o n y í t á s á t f ü g g ő b e n t a r t s a m , a vi
t a t k o z á s t r é s z e m r ő l v é g k é p befejezni ó h a j t o m . * N e m c s a k a z é r t , m e r t 
felette h o s s z a s v o l t a m és m é g h o s s z a s a n v o l n é k k é n y t e l e n fejte
ge tn i n é z e t e m e t , h o g y m i n d e n o lda l ró l t i s z t a v i l á g í t á s b a n t ü n t e t 
h e s s e m o lvasó im elé a S. úr n é z e t é v e l s z e m b e n , a mi o l v a s ó i m r a 
nézve felet te f á r a s z t ó v á vá lnék , d e a z é r t is, m e r t az ú jabb t a g o k r a 
nézve ez évi f o ly t a t á s é r t h e t e t l e n l e n n e . 

M i n t h o g y a m é z sű r í t é séve l k a p c s o l a t o s a n a m é h e k é l e t é b ő l 
sok m á s k é r d é s t i s z t á z á s a is fe lmerül t , m e l y e k n e m c s a k e lmé le t i l eg , 
de a g y a k o r l a t i m é h é s z e t r e is f o n t o s a k : e l h a t á r o z t a m , h o g y időve l , 
a méhésze t i l a p o k s z e r k e s z t ő i n e k b e c s e s e n g e d e l m é v e l , m i n t öná l l ó 
cz ikkeke t k ö z l ö m , t e r m é s z e t e s e n k e r ü l v e m i n d e n s z e m é l y i k é r d é s t . * * 

S ö t é r ú r n a k felajánlot t k í s é r l e t é t , m i n t b i z o n y í t é k o t a z o n m ó 
don n e m f o g a d h a t o m e l ; azé r t , m e r t e r e d m é n y é b e n n e m lenne fel
té t lenül c s a l h a t a t l a n . A m e n n y i b e n k í sé r l e t ezés se l a v a l ó s z í n ű s é g e t 
megköze l í t ő l eg czél t é r h e t ü n k , e g y m á s k í s é r l e t e t a ján lok . 

* Miután egyletünk hozzájárul , hogy a vitás kérdés kísérlet alapján dön
tessék el és az egyleti méhtelepen ez év folyamán különböző kísérleteket fog tenni, 
elfogadva első sorban a Sötér Kálmán részéről ajánlott módot — a v i ta tkozás t 
magunk részéről is befejezettnek nyilvánítjuk. fSserk.J * 

** Készségesen fogunk helyet adni becses közleményének. (Szerk.) 
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V á l a s z t a s s á k ki e g y e t l e n m é h c s a l á d , m e l y n é p e s s é g b e n gaz

d a g , fiasitása b ő v ö n v a n . S z e d e s s é k el ö s s z e s m é z k é s z l e t e a fiasi-

t á s o k i g . A k ö l t ő - ü r b e , a fiasitásokon há tu l , h e l y e z t e s s é k 2 k e r e t üres 

l ép . E g y k e r e t ü r e s lép t ö l t e s s é k m e g h i g c z u k o r o l d a t t a l , s o d r o n y 

s z ö v e t t e l k ö r ü l z á r v a , h e l y e z t e s s é k a m é z k a m a r á b a és u g y a n a k k o r 

h e l y e z t e s s é k o d a 6 k e r e t ü r e s lép is a m é h e k ál tal h o z z á f é r h e t ő l e g . 

M o s t m á r m i n d a kö l tő -ür , m i n d a m é z k a m a r a a b l a k a i t a l é p c k i g 

to l juk és m i n d e n l e h e t ő n y i l a s t az a b l a k o k n á l l e t a p a s z t u n k , h o g y 

te l jesen l é g m e n t e s e k l e g y e n e k az o lda l ró l . C s u p á n a kö l tő -ür abla

k á n á l , az a l jdeszkáná l , a fel toló d e s z k á c s k á n á l és a r ö p n y i l á s n á l ha

g y u n k s z a b a d j á r á s t a m é n e k n e k . A feltoló d e s z k á c s k á n á l azér t , 

h o g y az a j tó és a b l a k k ö z ö t t i ű r b ő l h o r d a t j u k fel u g y a n a z o n hig-

s á g u c z u k o r s z ö r p e t , m i n t a m i l y e n t m e g e l ő z ő l e g s o d r o n y s z ö v e t t e l 

a m é z k a m r á b a h e l y e z t ü n k . A f e l h o r d a t á s t m i n d a d d i g folytat juk, mig 

a m é z k a m r á b a n m i n d e n k e r e t m e g l e s z a m é h e k á l ta l t ö l t v e . E k k o r 

k i szed jük a m é z k a m a r á b ó l a k e r e t e k e t és m e g v i z s g á l j u k az ered

m é n y t A s o d r o n y s z ö v e t t e l e lzá r t k e r e t méze fogja m u t a t n i az t , 

h o g y m i r e k é p e s a k a p t á r b e l i l e v e g ő a c z u k o r o l d a t sű r í t é sé r e és 

m é z z é v á l t o z t a t á s á r a ; a t ö b b i k e r e t e k m é z e p e d i g b i z o n y i t n i fogja 

a z t , h o g y m i r e k é p e s e k a m é h e k m i n d a c z u k o r o l d a t m é z z é vál

t o z t a t á s á b a n , m i n d s ű r í t é s é b e n . 

S ö t é r úr u g y a n n e m i smer i el, h o g y a m é h e k n e m c s a k méz

h o r d ó k , d e e g y s z e r s m i n d m é z c s i n á l ó k is, a z o n b a n fé l ig-meddig el

i smer i , h o g y a n e k t á r és e z u k r o s viz m é z z é v á l t o z t a t á s á b a n némi 

r é s z ü k van , h o g y ezen o lda l ró l ez a l k a l o m m a l k é r d é s se ke le tkez

z é k : c s u p á n c s a k az t v izsgál juk m e g , m e n n y i b e n j á r u l n a k a m é h e k 

és m e n n y i b e n a k a p t á r b e l i l e v e g ő a méz sű r í t é s éhez ? E z é r t kisér-

l e t e z é s ü n k h c z v e g y ü n k t i sz ta m é z e t , u g y a n n y i , v a g y a k á r k é t a n n y i 

vizzel h í g í t v a : j á r j unk c l vele u g y , m i n t f ennebb el vo l t m o n d v a . 

S ö t é r ú r n a k ezen k í s é r l e t ek ellen n e m lehe t k i fogása , m e r t a 

s o d r o n y s z ö v e t t e l e l l á t o t t méz v i z é n e k a l e v e g ő ál tal i e l p á r o l o g t a -

t á s r a j ó v a l t ö b b ideje lesz, m i n t a m é h e k á l ta l a z u t á n f e lho rdo t t 

m é z v i zének . D e én b i z t o s í t o m S ö t é r ú ra t , h o g y a l e g u t o l s ó n a p 

h o r d o t t k e r e t méze is a felül b e r e n d e z e t t m é z k a m r á b a n j ó v a l sű

r ű b b lesz , m i n t a s o d r o n y s z ö v e t t e l e lzár t m é z ; azaz a m é h e k ál tal 

h o r d o t t méz a felső m é z k a m r á b a n m i n d e n k e r e t b e n t ö k é l e t e s e n 

s ű r í t e t t m é z lesz. H a va l ak i e g y k a p t á r b a n m é g t ö k é l e t e s e n be 
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n e m sűr í t e t t m é z e t a k a r ta lá ln i , a z t c s a k a f ias i tások k ö z ö t t , v a g y 
a z o k n a k k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n ta lá lha t ja , a h o r d ó m é h e k á l ta l i e l ső 
l e r a k á s b a n . A z a ján lo t t k í s é r l e t ezés a l k a l m á v a l a v i z s g á l ó d ó a r r ó l 
is m e g fog g y ő z ő d n i , h o g y a felül b e r e n d e z e t t m é z k a m r á b a n b i z o n y 
mind fiatal m é h e k d o l g o z n a k . N e m is s z ü k s é g e s az, h o g y m e g k ü 
l ö n b ö z t e t é s é r t o lasz a n y á n a k fiatalabb n e m z e d é k e l e g y e n a h o n i 
m é h e k n é l u g y a n a z o n k a p t á r b a n , m e r t a g y a k o r l o t t m é h é s z az e g y 
faj tájuakban is a z o n n a l felismeri a fiatalokat. 

A s o d r o n y s z ö v e t t e l e lzár t k e r e t m é z n e k m é g a z o n e l ő n y e is 
meg lesz a t ö b b i e k felett , h o g y a l e v e g ő n a g y o b b t e r ü l e t e n ér in t 
kezhet ik vele , m i g a t ö b b i e k e t a m é h e k s ü r ü n l ep ik el és l e v e g ő 
n e k n a g y r é szé t k izár ják a m é z t ő l . H a n e m a z é r t a s o d s o n y s z ö v e t t e l 
e lzár t méz , h a vé le t len m e g n e m erjed és ki n e m foly a se j t ekbő l , 
sür i te t len m a r a d , m i g a t ö b b i t ö k é l e t e s e n b e s ű r í t v e lesz. 

E z e n k í s é r l e t e k e t n e m c s a k K o l o z s v á r o n , d e m i n d e n ü t t , m i n d e n 
m é h é s z m e g t e h e t i jú l ius h ó v é g é i g . A k k o r k é r e m t. m é h é s z t á r s a i 
ma t , sz ívesked jenek az e r e d m é n y r ő l a s z e r k e s z t ő s é g e t r ö v i d e n ér-
tcs i t en i" , ki lesz sz ives r é sz reha j l a t l anu l a t ö b b s é g t a p a s z t a l a t a i t 
közöln i . Csiki János. 

Szemle. 
Bálint S á n d o r Dr . , jeles t u d ó s u n k , l a p u n k b e l m u n k a t á r s a vál

la lkozot t , h o g y l a p u n k m i n d e n s z á m á b a n i s m e r t e t n i fogja a kül 
földi s z a k l a p o k figyelemreméltóbb k ö z l e m é n y e i t , a z o k a t , m e l y e k b ő l 
t a n u l s á g o t v o n h a t n a k , v a g y t a p a s z t a l a t a i k a t g y a r a p í t h a t j á k h a z á n k 
méhésze i is. 

H o g y a k i v á n t czél t e l é rhes sük , e g y l e t ü n k m e g r e n d e l t e a leg
e l ő k e l ő b b s z a k k ö z l ö n y ö k e t s igy b í z v á s t r emé lhe t j ük , h o g y uj r o 
v a t u n k teljes m é r t é k b e n ki fogja e l ég í t en i az i g é n y e k e t . 

* * * 
/- Mig mi j ó méze lő — de saját h ibá jukon k ivü l honi , m é g c s a k 

nem is ta l ián — n ö v é n y e i n k e t e l h a n y a g o l j u k s ho lmi A s c l e p i a s , m e g 
S o p h o r a J a p o n i c a s tb.- i t a k a r u n k m i n d e n á r o n m e g h o n o s i t n i , a d d i g 
az a m e r i k a i m é h é s z e k h e l y e s t a p i n t a t t a l n e m i g y e k e z n e k i d e g e n , 
k é t e s becsű m é z e t a d ó , n ö v é n y e k e t bev inn i , h a n e m a p á r a t l a n u l 

* Magunk részéről is kérjük t. méhésztársainkat , hogy a kisérlet e redményé
ről annak idejében szíveskedjenek értesíteni. {Szerk.) 



- 76 -

k e l l e m e s z a m a t u m é z e t a d ó s z e r é n y n ö v é n y e k e t ( jó n a g y r é szök a 
j ó t a k a r m á n y t is a d ó »P i l l angós v i r á g n a k * k ö z é t a r toz ik ) ka ro l j ák 
föl. E g y i k é t a l e g f o n t o s a b b n a k i s m e r t e t i k é p b e n is az ., American 
Bee Journal" (36. évf. 24. lap , 1896), a Mel i lo tus alba-t , Desr . - t , 
F e h é r m é z k e r e p e t . M i n t a köze l j ö v ő e l s ő r a n g ú méze lő n ö v é n y é t , 
m e l y n e k »méze a l e g f i n o m a b b , ú g y z a m a t , m i n t szin és kü l eme 
t e k i n t e t é b e n . « 

N á l u n k , S i m o n k a i és F u s s a d a t a i szer in t , a fehér Me l i t o tu s 
e l ég g y a k o r i . K ö z ö n s é g e s e n i s m e r t s á r g a v i r ágú , r o k o n a a »Som-
kó ró< (Mel i to tus officinalis D e r v . ) . H a a g a z d á k t a k a r m á n y n a k kez
d e n é k haszná ln i (mer t k i t ű n ő t a k a r m á n y n a k ta r t j ák) , a m é h é s z e t n e k 
sa já t h a s z n u k mel le t t , ö n k é n t e l e n ü l is n a g y s e g í t s é g é r e v o l n á n a k . 

A t a l a n t á b a n (Ga.) d e c z e m b e r b e n t a r t o t t i n t e rnac ioná l i s kon-
g r e s s u s o n F r . B e n t o n a j ó m é z e l ő s e g y s z e r s m i n d j ó t a k a r m á n y t a d ó 
n ö v é n y e k r ő l é r t e k e z v e , a k ö v e t k e z ő l e g o s z t á l y o z t a ő k e t : e l ső rendű a 
M e d i c a g o s a t i v a (kék c s igacső , l u c z e r n a ) ; m á s o d r e n d ű a Mel i lo tus 
a lba , h a r m a d r e n d ü e k az O n o b r y c h i s s a t i v a (var ju-borsó) , Tr i fo l ium 
h y b r i d u m (svéd l ó h e r e ) , Tr i fo l ium r e p e n s ( fehérv i rágu lóhere) , 
H e d y s a r u m c o r o n a r i u m ( k o r o n á s ba l t acz im) és a Tr i fo l ium incar-
n a t u m , (az a n g o l o k olasz l ó h e r é n e k v a g y b í b o r v ö r ö s v i r ágú lóhe
r é n e k n e v e z i k ; n e g y e d r e n d ü e k : O r n i t h o p u s sa t i va (orni topusz) , V i g n a 
s inens i s , L e s p e d e s a s t r i a t a , Vic ia v i l l o sa ; ö t ö d r e n d ü e k : Tri fol ium 
a r v e n s e , P o l y g o n u m sacha l inense , U l e x e u r o p a e u s . 

V i s z o n y a i n k k ö z ö t t a h á r o m első o s z t á l y bir k ü l ö n ö s e b b ér
d e k k e l r á n k nézve , m i n t a m e l y e k n a g y o b b m é r v ű t e r m e s z t é s e 
g a z d a s á g i l a g is igen j ö v e d e l m e z ő v o l n a m i n d e n va ló sz ínűség szer in t . 
F r a n k C o v e r d a l e a s v é d l ó h e r é r ő l az t írja, h o g y m i n t mézelő- és 
t a k a r m á n y n ö v é n y , ná la l e g i n k á b b b e v á l t az ö s s z e s i lyen n e m ű e k 
k ö z ö t t , m e r t n e m c s a k a m é h e k g y ű j t h e t n e k be lő le b ő v e n k i t ű n ő 
m i n ő s é g ű m é z e t , h a n e m a s z a r v a s m a r h a m i n d e n m á s t a k a r m á n y n á l 
j o b b a n sze re t i . ( A m . Bee J o u r n a l 96. 3- és 5-ik szám.) 

% * Cal i fornia , u g y lá tsz ik , n e m c s a k a r a n y n y a l , de mézze l is bő
ven m e g á l d o t t o r s z á g . Prof. A . J. C o o k az » A m e r i c a n Bee Jour
nal* ez idei első s z á m á b a n v a l ó s á g o s l e l k e s e d é s h a n g j á n ír az o t t a n i 
m é h é s z e t i v i s z o n y o k r ó l . L e h e t is, m e r t pl . Dé l -Ca l i fo rn iában a l ig 
v a n az é v n e k n é h á n y o l y a n napja , m i k o r egész n a p futni kell , vi
s z o n t a l ig n é h á n y h é t e n á t van ke l l eme t l en h ő s é g . N a r a n c s v i rág-
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zik februá r tó l jún ius ig , a földi e p e r e g é s z é v e n á t ( főv i rágzás ideje 
május tó l n o v e m b e r i g ) , a s z e d e r ( h a m v a s , g y a l o g ) , má jus tó l s z e p t e m 
ber ig , a c s e r e s z n y e és sz i lvafákka l e g y i d ő b e n , c z i t r o m az e g é s z é v a d 
a l a t t , k ö r t e és a lma a tél i h ó n a p o k b a n , v a g y i s s z e p t e m b e r t ő l m á r -
czius ig s t b . s t b . 

A californiai m é h é s z n e k a be- , át- és k i t e l e l é s n e m o k o z g o n 
do t . R o s z méze lő év á t l a g m i n d e n 5—6-ik, a m i k o r is az á l t a l á n o s 
s z á r a z s á g m i a t t m é g e n n i v a l ó j u k a t is a l ig g y ű j t i k m e g a m é h e k . 
I lyen é v e k b e n k i t űnő s z o l g á l a t o t t e s z n e k a l ó h e r e k ü l ö n b ö z ő fajai. 

A dús v i r á n y és » m e z ő n y « k ö v e t k e z t é b e n e l ő t t ü n k s z o k a t l a n u l 
s o k c s a l á d o t t a r t h a t n a k a r á n y l a g kis l ege lőn s e z e k igen s o k m é z e t 
g y ű j t e n e k . Pl . n a g y o b b m é h e s e k b e n 200—3oo s m é g t ö b b c s a l á d 
is v a n e g y t e l epen s m i n d e n csa lád á t l a g 100—150 font m é z e t g y ű j t 
é v e n t e . ( E g y a m e r i k a i font k ö r ü l b e l ő l 453 g rm. ) N a g y ba juk az 
e rősen l e n y o m o t t á r ak , a mi a m é h é s z e t s z e r v e z e t l e n s é g é n e k k ö 
v e t k e z m é n y e . F o n t j a 3, 4 , / 2 c e n t az e l s ő r e n d ű m é z n e k . 

( ~ ) H o g y tel jesen igazo la t l an az a s a j á t s á g o s á l l í tás , m i n t h a a 
m é h e k g y á r a k , m a l m o k s t b . k ö z e l é b e n a n a g y zaj és a föld d ü b ö r 
gése m i a t t n e m t e n y é s z n e k jó l , m á r t ö b b e n b e b i z o n y í t o t t á k . E z 
út ta l c s u p á n k é t e k k l a t á n s p é l d á t j e g y z ü n k ide az » A m e r i c a n B e e 
Jou rna l« ez évi j a n u á r i és február i s zámaibó l . C h i p p e v a F a l l s b a n 
(Wis.) A . M o r g a n - n a k 50 — IOO c s a l á d b ó l álló t e l e p e m á r 7 év ó t a 
a l eg jobban tar t ja m a g á t , p e d i g 125 l á b n y i r a v a n a v a s ú t t ó l , 
h o l o ' t v o n a t o k igen sű rűn k ö z l e k e d n e k é j j e l -nappa l . T é l e n s e m 
észlel t h á b o r g á s t a m é h e k n é l a v o n a t o k o k o z t a fö ld rezgés , d ü b ö r 
g é s m i a t t . 

A k ö v e t k e z ő m é g é r d e k e s e b b e s e t b e n E . B . H u f f m a n n a k 
( H o m e r , M i n n e s o t a á l lam) a m é h e k tél i t e l e p e 15 l á b n y i r a v a n e g y 
mel lék- és 3o l á b n y i r a e g y fővona l tó l , m e l y e n f é l ó r á n k é n t közle
k e d n e k a v o n a t o k . A v o n a t o k e l m e n e t e l e u t á n t ö b b s z ö r m e g f i g y e l t e 
a k a s o k b a n a m é h e k v i s e l k e d é s é t , d e m i n d e n a l e g n a g y o b b r end 
ben és c s e n d b e n vol t . N e m v e t t e k t u d o m á s t a n a g y za j - zaka tá ró l . 

(Igen jó l i l lusztrál ják ezek az e s e t e k Csiki J á n o s [ k o r o n d i ] 
ú r n a k azon á l l í tásá t , h o g y a m é h e k é r t e l m e s , g o n d o l k o z ó á l l a t o k 
lévén, k ö n n y e n m e g s z o k j á k a ra jok nézve á r t a l m a t l a n zajt, l á r m á t , 
h a b á r az a ta la jnak , m e l y e n k a p t á r j u k áll, t ö b b s z ö r i r e z g é s é v e l 
j á r is.) 

6 
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% * A z a n y a m é h 3ooo-et is p e t é z h e t i k e g y n a p a la t t , de n e m 
m i n d e n n a p . H o g y a n oszl ik m e g a p e t é z é s e g y é v e n át , a r r a nézve 
k ö z ö l P a l e s t i n á b a n 1891-ben t e t t é r d e k e s fe l jegyzéseke t P h . J. Bal-
d e n s p e r g e r ('a G l e a n i n g ut . az A m e r i c a n Bee Journa l ) . 

A c sa l ád j a n u á r r-én kö rü lbe lő l 10.000 t a g b ó l á l lo t t . 
N a p i á t l a g a Ö s s z e s e n 

A p e t é z é s j a n . 1 -tői 20-ig. 100 2.000 
20-tól febr. 7-ig 666 11.988 
febr. 7-től m á r c z . 3-ig 700 16.800 
m á r c z . 3-tól T 8 - i g 2.333 34.995 
m á r c z . 18-tól apr i l 10-ig 2.600 57.200 
ap r i l 10-től május 21- ig 1.000 40.000 
május 21- tői j u n . 17-ig 2.111 56.997 
j u n . 17- tő l iulius 10-ig 2 - 2 7 7 50.094. 
július 10-től a u g . 3-ig 1.250 3o.ooo 
a u g . 3-tól 29-ig 460 T0.960 
a u g . 29-től s zep t . i3- ig 200 4.000 
s z e p t . 13-tól o k t . 14-ig 115 3.ooo 
o k t . 14-től n o v . 11 -ig 35 1.000 
n o v . 1 1 - t ő l d e c z . l o ' i g 28 1.000 
decz . 10-től 31 -ig o o 

Össze sen 32ü.o34 

A szezon v é g é n vo l t kö rü lbe lő l 20.000 tag ja a c s a l á d n a k . 
E g y n a p r a esik (365 n a p o t v é v e e g y évre) 76 p e t e , v a g y a méze lő 
i d é n y t v é v e t e k i n t e t b e , m á r c z i u s 3-tól a u g u s z t . 3-ig 1.760 to jás . A 
csa lád n e m ra jzot t s az é v a d v é g é n sz in te a k k o r a vol t , m i n t kez
d e t é n , t e h á t h á r o m s z á z e z e r m é h ke l t ki s p u s z t u l t el. 180 font 
m é z e t a d o t t . 

- H o g y a n és h á n y fokig l ehe t a m é z e t hev i tn i zamat ja veszé
l y e z t e t é s e né lkü l ? R . L . T a y l o r saját s ze rkeze tű e d é n y b e n , víz
f ü r d ő b e n m e l e g í t e t t e a m é z e t . A j e g e c z e s mézzel te l t l épe t r a k t a 
az e d é n y b e s l assan 145" F a h r . (6278 ' ' C ) va ló h e v í t é s u t án a méz 
n a g y r é sze f o l y é k o n y n y á vál t , a v iasz is k e z d e t t o lvadn i , p r ó b á t 
v é v e be lő le , t o v á b b h e v í t e t t e 165 F a h r . \j3'89" C.) a m i k o r u g y 
a méz , m i n t a v iasz m e g o l v a d t , e b b ő l is t e t t félre p r ó b á t , úgysz in 
t é n 180" F a h r . (82'22" C.) és 200 0 F a h r . (93-23° C.) h e v í t é s k o r is. 
A z e lső p r ó b á n n e m észlel t s e m m i v á l t o z á s t sem szín, s e m zama t -
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ban , ez cs a k ö v e t k e z ő (165 "-ra hev í t e t t ) k ö z ö t t n e m n a g y a kü
lönbség . 165 F a h r . íeiül g y o r s a n roml ik u g y sz ine , m i n t z a m a t a 
(Amer i can Bee J o u r n a l . V o l . 36, p . 3 6 — 3 7 . ) 

l : A m é h é s z e t S z e r b i á b a n . A m é h é s z e t és g y ü m ö l c s é s z e t ér
d e k e i n e k e l ő m o z d í t á s á r a t á r s u l a t a l aku l t . T e l e p j ö k m i n t e g y 200 
D z i e r z o n - k a p t á r b ó l áll. D a r a b j a 2 dol lá r 25 cen t . (1 d o l l á r = 2 frt 
36 kr.) A m é h az A p i s mellifica e g y fajtája; v a l a m i v e l k a r c s ú b b a 
t ö r z s a l a k n á l és s z o k a t l a n u l szelid. A z A p i s l igus t i ca e d d i g e l ő n e m 
vá l t be . A k i p e r g e t e t t m é z e t A u s z t r i á b ó l s zá l l í t o t t ü v e g e k b e n ( 1 / 2 , 
1 és 2 fontos) b o c s á t j á k á r u b a . E g y font m é z á r a k ö r ü l b e l ő l 1 7 c e n t 
(1 c e n t — 2 1 / 3 kr.). A v i a s z n a k fontja k ö r ü l b e l ő l 3 o cen t . 

S z e r b i á b a n edd ige lő s z á m b a v e h e t ő m ű m é h é s z e t n e m vo l t . A 
p a r a s z t o k s á r r a l t a p a s z t o t t ve s sző - és s z a l m a k a s o k b a n m é h é s z k e d -
nek. A t á r s u l a t czélja a m é h é s z k e d ő p a r a s z t o k a t o l c só Dz ic rzonfé le 
és á t m e n e t i s z a l m a k a p t á r r a l e l lá tn i . 

M é h é s z e t i t ö r v é n y m e g a l k o t á s á n is d o l g o z n a k m á r ( A m e r i c a n 
Bee J o u r n a l 1S96. p . 41.) . 

•X- -X-

A n é m e t , o s z t r á k és m a g y a r m é h é s z e k X L . v á n d o r g y ű l é s é b ő l . 

F . W . V o g e l a méze lő m é h faj tá inak e r e d e t é t fe j t ege t te . 

A z E u r ó p á b a n , A f r i k á b a n és Á z s i á b a n (Kelet i Ind ia és a S z u n d a 

s z i g e t e k k ivé te léve l ; e lő jövő m é z e l ő m é h e k mind e g y és u g y a n a z o n 

fajhoz (Apis mellifica t a r t o z n a k . A k e r e s z t e z é s i k í s é r l e t ek , p l . az 

A p i s d o r s a t a v a l n e m v e z e t t e k t é n y l e g e s e r e d m é n y r e . 

R a s s z (fajta) a l a t t e l ő a d ó e g y fajnak m i n d a z o n e g y é n e i t ér t i , 

m e l y e k e g y m á s s a l u t ó d o k a t k é p e s e k l é t r ehozn i , de a t y p u s t ó l ( törzs

alak) j e l l egző t u l a j d o n s á g o k b a n ( n a g y s á g , szin stb.) k ü l ö n b ö z n e k és 

ezen saját j e l l ege ike t m i n d a d d i g m e g t a r t j á k , m í g c s a k e g y m á s kö

zö t t s z a p o r o d n a k t o v á b b . 

A méze lő m é h t ö r z s a l a k j á n a k a n é m e t m é h e t (Ap i s nord ica ) 

tar t ja . R a s s z n a k az e g y p t o m i t , a c ip rus i t és i tál iai t . 

A k ü l ö n b ö z ő faj táknál fölsorol t j e l l egző t u l a j d o n s á g o k , m i n t 

sze l ídség , i n g e r l é k e n y s é g , rajzási ha j lam s t b . n e m á l l a n d ó j e l l egek , 

m e r t m á s és m á s k ö r n y e z e t b e n (más és másfé le m i n ő s é g ű v idéke 

ken) g y o r s a n v á l t o z n a k . Be v a n b i z o n y í t v a , pl . h o g y a n é m e t e k 

He ideb iene - j enek h i res rajzási h a j l a n d ó s á g a is m e g v á l t o z i k , h a a 

hon i tó l e l t é rő je l legű v i d é k r e visz ik . 
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M e g e m l í t i az e g y p t o m i m é h v e l v é g z e t t k e r e s z t e z e d és meg-
h o n o s i t á s i k í s é r l e t e k e t , m e l y e k b ő l az t k ö v e t k e z t e t i , h o g y ez első
r e n d ű r a s s z o k : n é m e t m é h és e g y p t o m i m é h m á r t ö r t é n e l e m elő t t i 
i d ő k b e n l é t ez t ek . A t ö r t é n e l m i i d ő k k e z d e t é n a z o n b a n m á r a m o s t 
l é t ező fajták m i n d m e g v o l t a k . 

W e y g a n d t a r r ó l é r t e k e z e t t , h o g y e l lenőr izhet jük a k i r á l y n ő 
p á r o s o d á s á t , b i z o n y o s , k i v á l a s z t o t t h e r é k k e l . E czé l ra a K ö h l e r 
e l j á r á sá t ajánlja. T a r t s u k a n y a n e v e l ő b e n a k i v á l a s z t o t t k i r á l y n ő t és 
h e r é k e t a p i n c z é b e n s dé lu t án 5 ó r a k o r (mikor a s z a b a d b a n lévő 
c s a l á d o k h e r é i m á r n e m j á r n a k ) b o c s á s s u k ő k e t ú t jokra . A k i r á l y n ő 
a l e g t ö b b e s e t b e n a közösü l é s i j e g y g y e i t é r v issza . A z a m e r i k a i a k 
e czé l ra v a l ó igen n a g y , t á g a s h e l y i s é g e k b e n b o c s á t j á k ki a kivá
l a s z t o t t k i r á l y n ő t és h e r é k e t . ( E ' A p i c o l t o r e , Mi lano , A n n o 29. p . 
13 — 14.) 

A méhesből. 
M á r c z i u s b a n m á r a m é h e s b e n is fon tos t e e n d ő i v a n n a k a mé

h é s z n e k . E b b e n a h ó b a n e l m u l a s z t o t t t e e n d ő p ó t o l h a t a t l a n h á t r á 
n y o k k a l j á r h a t , e s e t l e g e g y e s m é h c s a l á d o k p u s z t u l á s á t e r e d m é 
n y e z h e t i . 

M á r c z i u s b a n r e n d e s e n m e g t ö r t é n i k a t i s z tu lá s i k i röpü l c s s 
ezzel a c s a l á d o k h o z z á is l á t n a k h á z t a r t á s u k r e n d e z é s é h e z , t iszto
g a t á s h o z s a m e l y i k c sa lád r e n d b e n van : a b b a n a fiasitás is, meg
felelő a r á n y b a n e lő re ha l ad . 

E l s ő t e e n d ő j e a m é h é s z n e k , h o g y v e r ő f é n y e s n a p o n figyelem
m e l kisér je csa ládja i t . A m e l y i k c s a l á d n á l n incs e l ő j á t é k : o t t bizo
n y o s r a vehe t jük , h o g y v a l a m i baj v a n . A z i lyen c s a l á d o k á tv izs
g á l á s á t n e m kel l h a l a s z t a n i . A z á t v i z s g á l á s , s z ü k s é g e se t én m e g t ö r 
t é n h e t i k m á r 9 (R.) fok m e l e g b e n is. 

H a az á t v i z s g á l á s k o r az t t a p a s z t a l j u k , h o g y a csa lád meg-
a n y á t l a n o d o t t : a z o n n a l e g y e s í t e n i kel l m á s c sa l ádda l , v a g y t a r t a 
l é k - a n y á v a l m e g a n y á s i t n i . A z a n y á t l a n c s a l á d o t s e m m i szin a l a t t 
n e m s z a b a d t ű rn i a m é h e s b e n , m e r t r a b l á s t á m a d , m i n e k a k á r o s 
k ö v e t k e z m é n y e i e l m a r a d h a t l a n o k . 

G y a k o r i e se t , h o g y a baj o k a vérhas. S e m m i t sem k ö n n y e b b 
fe l ismerni , m i n t ez t a b e t e g s é g e t , A l é p e k v ö r ö s e s - b a r n a ü r ü l é k k e l 
v a n n a k b e r o n d i t v a s a r ö p d e s z k á n , a k a s o lda lán is o t t lát juk a 



n y o m á t . A min t a k a p t á r t k iny i t juk , v a g y a k a s á t m e g e m e l j ü k , 
m á r a ke l l eme t l en s z a g elárulja a baj j e l en l é t é t . A z i lyen c s a l á d b a n 
sok a lehul lot t m é h és a z o k is b e v a n n a k r o n d í t v a . E baj e s e t é n 
szintén h a l a s z t h a t a t l a n a s e g í t s é g , m i n e k e g y e t l e n czélszerü mód ja , 
h o g y ingó s z e r k e z e t ű k a s n á l ad junk friss l é p - é p i t m é n y t , megfe le lő 
mézzel . J ó s z o l g á l a t o t tesz , h a k e v é s kreolinnal v e g y i t i k , ' / 3 - r é s z n y i 
vízzel h íg í to t t m é z e t a d u n k l ép re ö n t v e és m e l e g á l l a p o t b a n . Pa
rasz t ka sná l u g y a n e z t az e l járás t a j án lom. E g y g r a m m kreo l in e l ég 
ké t deczi l i ter h í g í t o t t m é z h e z . P a r a s z t k a s n á l új é p í t m é n y t n e m 
a d h a t u n k , ezér t o t t az ö s s z e r o n d í t o t t ü r e s l é p e k e t miné l j o b b a n 
m e g kell me t szen i . 

M é g a r e n d e s á t v i z s g á l á s e lő t t ki kell t a k a r í t a n u n k a k a p 

t á rbó l , k a s o k b ó l a té len e lhu l lo t t m é h e k e t és e g y é b h u l l a d é k o t . 
A r e n d e s á t v i z s g á l á s l e g t ö b b h e l y e n á p r i l b a n s z o k o t t u g y a n 

m e g t ö r t é n n i , a z o n b a n , h a m é g m á r c z i u s b a n v é g e z h e t j ü k , c s a k elő
n y é r c v a n a c s a l á d n a k . E z p e d i g m e g t ö r t é n h e t i k , h a l e g a l á b a 14 
fok (R.) m e l e g van . Z á r t m é h e s b e n m é g 12 fok m e l e g n é l is. Á t 
v i z s g á l á s k o r u g y r e n d e z z ü k a csa lád é p í t m é n y é t , h o g y az t án k é s ő b b 
ne kelljen b o l y g a t n u n k ; v a g y i s : l á s suk el a n n y i m u n k á s m é h sejtü 
ü res léppe l , s z ü k s é g e se t én mézze l is, a m e n n y i e g y j ó i dő re e lég . 
Méz h i á n y á b a n , a s z ü k s é g b ő l v a l ó e t e t é s s e l s e g í t ü n k a ba jon . Szük
s é g b ő l e t e t é s n é l n a g y o b b a d a g b a n adjuk a méze t , 1 / 3 — 1 / 4 vízzel 
h íg í tva . A h a s z o n r a v a l ó e t e t é s ápr i l is i t e e n d ő lesz. 

A z t se feledje a m é h é s z , h o g y m á r c z i u s b a n r e n d e s e n fogya
t é k á n van a m é h - k e n y é r s h o g y e k k o r a s z a b a d t e r m é s z e t b e n v a g y 
épen nem, v a g y e lég te len m e n n y i s é g e t t a l á l n a k a m é h e k , a n n a k 
h i á n y a m i a t t p e d i g a csa lád v i s s z a m a r a d . 

E z e n a h i á n y o n s e g í t h e t ü n k a lisst-etetésscl. 
M á r t ö b b s z ö r eml í t ve vol t c l a p o k b a n is a l i sz t -e te tés e l ő n y e . 

E n e g y e t l e n é v b e n s em m u l a s z t o m el s u g y a n e z t a j án lom m i n d e n 
m é h é s z t á r s a m n a k . K o r a t a v a s z o n e g y k e v é s liszt t ö b b e t seg i t , m i n t 
a méz. A k g a s s u k ki a m é h e s elé, e s ő t ő l m e n t h e l y r e , finom, k i s sé 
( z semlep i ros ra ) m e g p ö r k ö l t l iszt tel b e h i n t e t t l é p e k e t . E r r e a czé l ra 
k i t ű n ő s z o l g á l a t o t t esz a h e r e l é p . Ö r ö m nézni , h o g y mi ly s z a p o r á n 
rakják m e g a m é h e k kis k o s á r k á i k a t l isz t te l s a m e l y i k n e k s ü r g ő s 
a munká ja , be l e f e t r eng a l i sz tbe , e g é s z e n fehéren ke rü l be a k a s b a , 
ho l az t án s z é p e n r a k t á r o z z á k a s z a p o r a z s á k m á n y t . M é g k e d v e s e b b 
a c s e m e g e , h a e g y k e v é s p a p r i k á t is k e v e r ü n k a liszt k ö z é . 
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H o g y a főzet t ö k é l e t e s l e g y e n , sóról se fe ledkezzünk m e g . 

K i n e m t a p a s z t a l t a , h o g y a g é r á s h e l y e k e t és a z o k a t , a hol am

m ó n i á k t a r t a l m ú a n y a g o k v a n n a k , k i v á l t k é p e n t avasz sza l , n a g y o n 

s ü r ü n l á t o g a t j á k a m é h e k . A fiasitás t á p l á l á s á h o z van s z ü k s é g ü k 

n á t r i u m t a r t a l m ú a n y a g o k r a . E s e l ég t ö k é l e t e s a m é h e k l a b o r a t ó 

r i u m a a r r a , h o g y a sóbó l és a m m ó n i á k t a r t a l m ú a n y a g o k b ó l ki

szedje az t , a mi re s z ü k s é g e v a n . N é m e l y v i d é k e n messze kell el

m e n n i a m é h n e k , h o g y m e g t a l á l j a a sót . E g y k e v é s sós vizzel s o k 

m u n k á t ó l k ímél jük m e g m u n k á s a i n k a t s b ő v e n visszafizet ik g o n d o s k o 

d á s u n k a t azza l , h o g y a m e g t a k a r i t o t t idő t h á z t a r t á s u k r e n d e z é s é r e , 

g y a r a p í t á s á r a fordí t ják. 

N á l a m a m é h e s e lő t t v a n m á r c z i u s , ápr i l i s h a v á b a n a liszt, 

s ó s víz és friss k u t v i z ; u t ó b b i a k v á l y ú k b a n , a p r ó r a v a g d a l t hulla

d é k d u g ó k k a l b e h i n t v e a viz felületét , h o g y a m é h e k be le ne fúlja

n a k . A v izes e d é n y e k e t m i n d a d d i g o t t h a g y o m , m í g a h a s í t á s b a n t a r t . 

M é g v a n a k e z d ő m é h é s z e k h e z e g y t a n á c s o m . Az , h o g y a 

ki m é h e t a k a r v á s á r o l n i , az m á r c z i u s v a g y ápr i l i s h ó b a n t e g y e , 

m i u t á n a t i sz tu lás i k i r ö p ü l é s m e g t ö r t é n t . M o s t l e g k ö n n y e b b e n tisz

t á b a n l ehe t a m é h é s z a felől, h o g y m i t v á s á r o l . A p a r a s z t k a s n á l 

is k ö n n y e b b az á t v i z s g á l á s . Ö n k é n t k ö v e t k e z i k , h o g y a n n a k alkalmas 
i d ő b e n kell t ö r t é n n i . A p a r a s z t k a s b ó l k a p t á r b a va ló á t t e l e p í t é s is 

m o s t l e g k ö n n y e b b , m e r t a l épek ü r e s e k és a k e r e t e k b e b e v á g á s 

g y o r s a n és m i n d e n n e h é z s é g nélkül m e g t ö r t é n h e t i k ; fekete épit-

m é n y ü c s a l á d o t ne vá sá ro l j unk , v a l a m i n t o l y a t se, a m e l y n e k gir-

b e - g ö r b e , s z a b á l y t a l a n az é p í t m é n y e . 

N e m t u d o m e l é g g é a jánlani , h o g y m i e l ő t t m é h e t v á s á r o l t u n k 

vo lna , a l a p o s a n j á r jon v é g é r e a m é h é s z , h o g y vájjon azon a vidé

ken , a h o n n a n a m é h e t v á s á r o l n i s z á n d é k o z i k , nem vol t -e r a g a d ó s 

m é h b e t e g s é g , m e l y e s e t b e n o n n a n s e m m i szín a l a t t m é h e t ne vá

sá ro l jon . A j ó t á l l á s t m i n d e n e s e t b e n t a n á c s o s k i k ö t n i . 
J. Juhos Márton 

Vegyesek. 
— A milleniumi méhészeti kiállítás. Már c sak röv id idő vá lasz t 

el a t t ó l a n a g y n a p t ó l , m e l y e n az e z r e d é v e s o r s z á g o s k iá l l í tás m e g 

fog ny i ln i . A k ik a k i á l l í t á s ra b e j e l e n t e t t e k , haszná l j ák föl ezt az 

i d ő t a r r a , h o g y k é s z í t s é k elé a k iá l l í tás i t á r g y a k a t , h o g y a z o k a 
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k i t ü z ö t t h a t á r i d ő r e p o n t o s a n f e lkü ldhe tok l e g y e n e k . A t á r g y a k fel
kü ldése m á r c z i u s 15- tő l ápr i l 1 5 - i g kell , h o g y m e g t ö r t é n j é k , a min
den be j e l en tőnek m e g k ü l d ö t t , de l a p u n k j ; l e n s z á m á b a n is k ö z ö l t 
t á j é k o z t a t ó ú t m u t a t á s a szer in t . M e g v a g y u n k g y ő z ő d v e , h o g y a 
be je len tések m e g t é t e l é n é l , a hazaf ias czél l e b e g e t t az i l le tők s z e m e 
e lő t t s igy felesleges, h o g y m o s t figyelmeztessük az i l l e tőke t a be 
j e l e n t e t t kiáll í tási t á r g y a k fe lkü ldésére . I smé te l jük , h o g y a m é h é s z e t i 
c s o p o r t b a n kiá l l í tók semmi térdíjt sem fizetnek. A v a s ú t i szá l l í t á sná l 
25 "0 k e d v e z m é n y b i z t o s í t t a t o t t , m i r e nézve kü lön i g a z o l v á n y n e m 
s z ü k s é g e s , m e r t a m é r s é k e l t díj me l le t t i szál l í tás i r á n t k ü l ö n intéz
k e d é s t é t e t e t t . 

— A kiállítási tárgyak felküldése, csomagolása. L a p u n k j e len 
s z á m á b a n közöl jük a kiál l í tási i g a z g a t ó s á g r é s z é r ő l k i a d o t t »tájé
kozta tót® . Ezze l k a p c s o l a t o s a n t u d o m á s á r a ad juk a b e j e l e n t ő k n e k , 
h o g y e g y e s ü l e t ü n k e l n ö k s é g e e lő t e r j e sz t é se k ö v e t k e z t é b e n az igaz
g a t ó s á g a r ró l é r tes i t i e g y l e t ü n k e t , h o g y t ö b b k iá l l í tó , t á r g y á t e g y 
l á d á b a is c s o m a g o l h a t j a , de a k k é n t e l k ü l ö n í t v e , h o g y a k i c s o m a 
go lá sná l r ö g t ö n e l d ö n t h e t ő l e g y e n , h o g y az e g y e s t á r g y a k m e l y i k 
kiál l í tó neve a l a t t á l l i t andók ki, t o v á b b á : m i n d e n k iá l l í tó r é s z é r e 
külön á r j e g y z é k h e l y e z t e s s é k a l á d á b a . 

— A „Méh és Világa" II . k ö t e t e m e g j e l e n é s e idejéről t öbbfe lő l 
i n t éz t ek k é r d é s t egyle tünk ' e l n ö k s é g é h e z . É r t e s í t j ük az é r d e k l ő d ő k e t , 
h o g y a m u n k a m á s o d i k k ö t e t e m á r c s a k n e m tel jesen r e n d e z v e v a n 
sajtó alá és ig) ' , az e z r e d é v e s k iá l l í t á son m i n d a k é t k ö t e t h i r d e t n i 
fogja a m a g y a r m é h é s z e t d i c s ő s é g é t . 

— Magyarország méhészete törtenetéből. E g y l e t ü n k n e k , a Ma
g y a r o r s z á g m é h é s z e t e t ö r t é n e t é h e z s z ü k s é g e s a d a t o k ö s s z e g y ű j t é s e 
i ránt i t ö r e k v é s e m á r e d d i g is s zép e r e d m é n y r e v e z e t e t t . E g y igen 
é r d e k e s a d a t o t k ü l d ö t t a bár t fa i p o l g á r m e s t e r , az o t t a n i v á r o s i 
l evé l tá rbó l , me ly a z t b izonyí t ja , h o g y m á r a 1 7 - i k s z á z a d b a n tud
ták , h o g y a m é h e k lefüs tö lésével a g y ü m ö l c s ö z ő t ő k e vész el s 
t ö b b h e l y e n a m é h e k e l p u s z t í t á s á t s z igo rú r e n d e l e t t e l i g y e k e z t e k 
m e g a k a d á l y o z n i . A k ö z l ö t t a d a t szer in t 1 5 6 9 - b e n , Bár t f a k ü l v á r o s á b a n 
lakó M u t t e r a n n a nevű p o l g á r n ő t » m á g l y á n é lve é g e t t é k el« azé r t , 
m e r t e g y k ö p ü m é h e i t m e g s e m m i s í t e t t e és a k ö p ü b ő l a m é z e t k i v e t t e . 

----- A ,,M. Közlöny" és a külföld. L a p u n k a t a külföld is kezd i 
figyelemmel k isérn i . A z olasz » A g r i c o l t o r e « cz imü s z a k l a p február ius i 
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s z á m á b a n Dulrini A . dr . i s m e r t e t i BSitit S á n d o r dr . k ivá ló t u d ó 
s u n k n a k a »M. K ö z l ö n y « mul t évi ápri l is i s z á m á b a n megje len t , a 
» m é h e k é le té rő l* cz imü cz ikkébő l , a m é h t c t v e k r e v o n a t k o z ó rész t , 
m e l y b e n Bá l in t k é z z e l f o g h a t ó i a g b e b i z o n y í t o t t a , h o g y a m é h t e t ü 
a m é h a s z t a l t á r s a s ezzel, e b b e n a k é r d é s b e n e d d i g u r a l k o d o t t 
h o m á l y t e losz la t t a . 

— Chloroformal elkábított méhek. A z »Imkerschule« köz lése 
sze r in t K o r n d ö r f e r , m i t t e l b a c h i g y ó g y s z e r é s z méhész , a m é h e k el
k á b í t á s á r a és a felzúdult c s a l á d o k c s i l ap i t á sá r a chloroformot haszná l . 
N é h á n y é v v e l e ze lő t t D r . Jfát/ié D . k o l o z s v á r i o r v o s k ö z r e m ű k ö 
d é s e m e l l e t t e g y l e t ü n k t e l e p é n is t e t t ü n k k í s é r l e t e k e t u g y a ch lo ro 
formal , v a l a m i n t a h a t á s á b a n a h h o z h a s o n l ó kéjgázzal (Lus tgas ) . Mind 
a k e t t ő t ő l e l k á b u l t a k a m é h e k és m i n t cs i l l ap í tó s ze r ek is h a t á s o 
s o k n a k b i z o n y u l t a k , d e u g y a n a z o n c sa l ád a h a r m a d i k , n e g y e d i k 
k í sé r l e t n t á n n é p e s s é g é b e n fe l tűnően m e g a p a d t . Ez a k ö r ü l m é n y 
az t b izonyí t ja , h o g y e m e k á b í t ó sze rek ártanak a méhnek' . K mel
le t t m i n d k é t s z e r a l k a l m a z á s a n e m c s a k kezelés i n e h é z s é g e k k e l j á r , 
h a n e m k ö l t s é g e s is. 

— Nem akar jegeczesedni a méz. A »L ' A p i c u l t e u r * a m i a t t 
p a n a s z o l , h o g y a mul t évi m é z ( F r a n c z i a o r s z á g b a n ) nem a k a r je-
g e c z e d n i . A t a v a l y i m é z f o l y é k o n y m a r a d t , a mi o t t r i tkán s z o k o t t o t t 
m e g t ö r t é n n i . E n n e k o k á t , a köz lő , mul t évi n e d v e s idő já rás ra vezet i 
v i s sza , m e r t , t u d v a l e v ő l e g a méz h y g r o s k o p i k u s s e tu l a jdonságáná l 
fogva a n n y i v ize t v o n t m a g á b a a l égkör i n e d v e s s é g b ő l , h o g y a 
m i a t t f o l y é k o n y m a r a d t . 

— Hogyan lehet gond nélkül megélni? E n n e k a nehéz p rob lé 
m á n a k a m e g o l d á s a c sak a n a g y t ő k é k s ze r encsé s t u l a jdonosa inak 
n e m o k o z fe j törés t . Mos t a z o n b a n m e g n y í l t az út a s z e g é n y e m b e r 
e lő t t is. M e g m u t a t t a p e d i g azt Rónay La jo s s ző l lő s -gyorok i méhész , 
a ki h i rde t i , h o g y » g o n d nélkül« m e g é l h e t , a ki m e g v á s á r o l j a az ő 
» s z a b a d a l m a z o t t « m c h k a p t á i a t , a m e l y d a r a b o n k é n t 20 —3o frt 
j ö v e d e l m e t a d é v e n t e ; a k a p t á r p e d i g c sak p o t o m 5 frt 50 kr . 
H á t ezek a c s o d a k a p t á r a k b i z o n y o s a n mag'nktól mézelnek, nem kell 
a z o k b a m é h s e m , m e r t n e m a m é h é s z s z o r g a l m a és é r t e l m e s munká ja 
h o z z a m e g a j ö v e d e l m e t , h a n e m m a g a a k a s . J ó lesz a z o n b a n e lőbb 
m e g g y ő z ő d n i , h a vájjon ez a k a p t á r c s a k u g y a n o ly a n n y i r a pá ra t 
lan, m i n t a m i n ő p á r a t l a n a n n a k r ek l ámja . 

Szerkesztésér t felelős : Bodor László. 
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